Theater für die Darstellung des typischen Tages eines deutschen Jugendlichen
Szene l:
Alle liegen auf dem Boden. Der Wecker klingelt. Alle stehen auf und gehen nach hinten
neben die Beamerfläche.
Johannes fängt mit der Bildpräsentation an. Er zeigt Bilder wie ein Jugendlicher sich morgens
für die Schule fertig macht und wie es auf dem Weg in das Klassenzimmer aussieht.
Szene 2:
l Lehrer (Fridtjof), 4 Schüler (Johannes, Nadine, Sinia, Pia)
Alle kommen nach und nach und setzten sich an ihren Platz. Der Lehrer fängt den Unterricht
an. Pia kommt zu spät.
Dialog:
Teacher:
Good moming boys and girls!
Class:
Good morning Mr. Nagel! -—> Pia kommt rein
Pia:
Sorry my bus was late.
Teacher:
Like everyday.
Pia:
I'm sorry. I can't do anything against it.
Teacher:
Ok, today, we'll talk about our homecountry Germany and after that you'll
get your oral marks.
Pia:
Oh, yeah! (ironisch)
Teacher (böser Blick zu Pia):
So, what do you know about Germany? And what do you think is typical
about our homecountry?
Sinia:
Angela Merkel. She is our president. She is so great.
Teacher:
Ok thank you. Pia it's your turn.
Pia:
The Oktobertest.
Teacher:
Tell us more about it.
Pia:
Ok, the oktoberfest in Munich is the largest on in the worid. There you can
eat Bratwurst and drink Bier. Also many ofhe people wear traditionell
clothes. It's called „Tracht".
Teacher:
Yes, you're right.Yes, Sinia?!
Sinia:
There are also a lot of celebrities in Germany loke the musician
Beethoven. He composed classic music. For example: “Freude schöner
Götterfunken.”
Pia (ruft rein):
And Silbermond, Tokio Hotel and Rammstein! YEAH
Teacher:
Pia be quiet, if you want to say something raise your hand. Nadine, what
about you? What do you think is typical for our country?
Nadine:
Hm? I am sorry, could you repeat the question, please?
Teacher:
What is typical about our country?
Nadine:
Ah, our schoolsystem because we don’t have school as long as other
countrys.
Teacher:
Theat was a good ending for our discussion today and now you'll get your
oral marks, I start with Sinia. You'll get a l. Pia you'll get a 3, because you
always speak without raising your hand. Nadine you'll get a 4 because
you're to quiet and Johannes i'll give you a 2+.
Johannes:
Why? I'm even better the Sinia.
Teacher:
No, she works harder than you and doesn't talk with her classmates as
much as you do iuring the lesson. So our lesson is over for today. We'll see
each other on Wednesday again. Have a nice day. Bye.
Johannes zeigt Bilder von der Pause und dem Mittagessen in der Schulcafeteria

Vater: Fridtjof, Mutter: Nadine, kleine Tochter: Sinia, großer Bruder: Johannes, mittlere
Schwester: Pia
Sinia deckt den Tisch, es klingelt, Johannes und Pia kommen von der Schule, alle setzten sich
an den Abendessentisch.
Dad:
So, how was school today?
Johannes:
Pretty boring.
Pia:
Fun. (Ironie)
Sinia:
Great, we learned some interesting stuff about Germany.
Mom:
Oh, that sounds great.
Pia:
Mom, like i told you yesterday, there will be a party tonight and I really
want to go there with my friends.
Mom:
And like i told you, you're not allowed to go.
Pia:
But all my friends will be there, the whole school and even my brother is
going.
Mom:
He is older than you, he is allready 16. That's totaly different.
Pia:
It's not! Dad, say something that's more than unfair.
Dad:
Hm, I think your Mom is rigth, you're 15 and you have to wait till you're
16.
Pia:
But what if I'm back home at 11 pm ?!
Mom:
10 pm!!
Pia:
l0:30pm.
Mom:
Ok, but your brother has to take a look at you.
Pia, Johannes gleichzeitig nach einem kurzen irritierten Blick: NO!!!
Pia flüstert Johannes etwas ins Ohr.
Johannes:
Ok, i'll do it.
Pia:
Ok, so can I go?!
Mom:
Ok, but you'll be at home at 10:30 pm.
Pia:
So can I go and change now?
Mom:
Yes.
Alle stehen auf und räumen den Tisch ab.

